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KILALANIN ANG INYONG MGA KAPIT=-BAHAY
SUMALLI ssA [YONG JICMHIKAI

ANO ANG JICIIIIKAI?
$ CEMEAZASS | HARICASS | HARER?

Jichikai ay samahan na binubuo at pinapatakbo ng mga
boluntaryong residente na naninirahan sa parehong distrito
na nagbibigay sa mga tao ng pagkakataon na kumonekta sa
bawat isa at magtulungan para sa karaniwang kabutihan ng
pamayanan. Sa Obu City tinatawag ang samahang ito kumi,

jichikai, jichiku at pamayanan.
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Jichikai isang bahagi ng lipunan ng Hapon at ang mga taong Hapon ay lubos na
pinapahalagahan ang ugnayan. Sa oras ng kalamidad sa kalikasan ipinapakita ng jichikai ang
kapangyarihan ng samahan. Jichikai ang kapakipakinabang na impormasyon mula sa local na
pamahalaan, tinawag na kairanban.
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TEERFIC & Y HIBOEROFHFD Z N TEET,

Maraming dayuhang residente ang nag-iisip na ang jichikai na ito ay para lamang sa
mamamayang Hapon, ngunit bukas sila sa sinumang nakatira sa iisang distrito anuman ang
nasyonalidad.

FIERIEHARAN LA RWEREE L3R L TV DAEAR LS WES, EEIZ, BECERZR <, [ UHk
(EATOHITFETH ANRE T,

Jichikai samahan upang mapabuti ang lugar at maaaring sumali upang makagawa ng mas
mahusay na aktibidad. Nagkakaiba ang bayad ng miyembro depende sa jichikai ngunit
kadalasan ay nasa 200 yen bawat buwan.

HIEEIIHIREZ B 75700 THY ., BARNBADLZ LTIV RWEEBIZ T2 N TEET, BME
. BIESIZ kv B2 0 £ H%E 200 HFREN—KHI T,

Ipinakikilala ng leaflet na ito ang
taunang mga kaganapan at
Gawain ng samahan ng mga
residente.
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BAKIT SASALI SA JICKHII< At ?

BiRSICA%L

/1 Kilalanin ang inyong kapit-bahay sa masasayang kaganapan sa pamayanah
BLWARV FE2BECTCITEFRESALHVERD !

Local Festivals Mochi Pounding Sports Carnivals

R RE ALY it X & EEhR

6 Gumawa ng pagkakaiba sa pamamagitan ng pagboluntaryo sa pamayanah
BODEATWIHIBR TR T4 7% L LS !

Makilahok sa paglilinis at panatilihing
malinis ang iyong pamayanan.

HIREENICS ML T, BoOoMikz Sz L& D !
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6 Maging handa para sa sakuna, makilahok sa isang drill sa sakuna
BIRFNBRICB ML T, KE~DEMEEZ LD !

Lumahok sa taunang drill sa pag-iwas sa sakuna at alamin kung J >
paano protektahan ang inyong sarili at ang pamilya kung sakaling "\
may sakuna. Ang pagtulong sa bawat isa ay makakatulong upang

mapalakas ang katatagan ng iyong komunidad sa mga sakuna.
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PAANO AKO SASALIL SA JICKHtIIix<Asr?
BRRACADICR

Simple Iang!
flECY !

Tumawag lang sa Obu City Hall.
W cm s

Ipapaliwanag ng tauhan kung paano sumali (in Japanese).

BENBBSMAIC O WTHHALET, (AAFETT, )

Y
MGA KATANUGAN TUNGKOL SA JICHIKA/

BA2ICHAT ML ahE

® 0562-45-6215

Obu City Hall, Community Engagement & Lifelong Learning Division 3F
RIFTHRET BEHEER 3R

¥~ Mangyaring sumangguni sa Foreign Lanquage Consultation
Schedule sa ibaba para sa pagbibigay kahulugan.
BWHRICOWTIE, TROHIEFHRA TV 2=V EBEBIZLTIZEN,

Foreign Language Consultation Schedule
NEEEBR TS 21—

Todas as quartas-feiras, das 13h as 17h.
Na 2.2 e na 4.7 quarta-feira do més, das 13h as 18h.

Portugués

Tiéng Viét | Thi 4 tudn thir 4 hang thang - Budi chiéu tir 1:00 dén 5:00

English Monday to Friday, 13:00 - 17:00

Foreign Language Consultation & Interpreter Enquiries
SEFEFERE - BIRICETARWAbE

R 0562-45-6266
Obu City Hall, Cultural Affairs Division 3F

\ KIGHRTT /LRWmE 35 /
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APPLICATION FORM UPANG SUMALI SA JICHIKAI
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X & B SAPINUNO NG DISTRITO
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PANGALAN
(2 BT
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EFEES | BAHAY A%
TELEPONO CBEHD BILANG NG MGA TAO A
MOBILE SA SAMBAHAYAN TAO
VB I SASHhT AR DN\ AAEEERG | Bk
MARUNONG HINDI
HALIMBAWA: MARIA GONZALEZ MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M [\ F
NG HAPON NG HAPON
VoM AAFERERES BABEERY | B- X
MARUNONG HINDI
1. MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M / F
NG HAPON NG HAPON
OB AABELD HABEERY | B -k
MARUNONG HINDI
HELEDLRT | 2. MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M / F
- NG HAPON NG HAPON
VB2 RABMEE2 RABEERY | B-%k
MARUNONG HINDI
PANGALANNG | 3 MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M / F
LAHAT NG NG HAPON NG HAPON
KASAPI SA [V BAERAES BAEGEERY | B &
MARUNONG HINDI
SAMBAHAYAN | 4 MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M / F
NG HAPON NG HAPON
VB2 RABMEES RABEERY | B-%k
MARUNONG HINDI
5. MAGSALITA MAKAPAGSALITA | M / F
NG HAPON NG HAPON
OB AABEE D HA@EGEERY | B -k
MARUNONG HINDI
6. MAGSALITA MAKAPAGSALITA M / F
NG HAPON NG HAPON
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